Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

CODIFICA / HOW TO ORDER / TYPENBEZEICHNUNGEN / CODIFICACION

Output shaft
& I Size - Grandezza Mounting - Montaggio Rapporto - Ratio Albero uscita
Type=Tipo ~Typ-Tipo Grosse - Tomafio Montage - Tipo de montaje | Untersetzung - Relacion Ausgangsflansch
Brida en solida
I X22S C 4.83 A
Helical-bevel gear
Riduttori ortogonali See technical
data table
Stages Stages Vedi tabelle dati
- Riduzioni Riduzioni tecnici.
T e Stufen Stufen S—
Eta Eta| n es
3 a s pas Datenblatt
1_ 0 beachten.
Aluminum
R \er tabla datos
With IEC motor Alluminio teenicos
M Aluminium
Aluminio
xzzs X328 X338
X328 B = 020
X42A - 225
X52A C = 025
With motor flange X62A D => @30
P X52A X53A
X33S D = 230
X43A ) i~ 035
'
X53A E = 035
X63A F => 040
Shrink Disk
(only on the DX side)
With male input shaft
R Only on request for Q.ty
L A richiesta per quantita
Single output shaft
-
X228
X32/38
.. M xs2ac=> @30
—l'II: O N xs23a=> @35
Modular base Stainless steel hub
B |
Stainless steel hub
Mozzo in acciaio Inox
Edelstahlhohlwelle
Nucleo corona de
acero Inox
Only on request for Q.ty
\_ Avrichiesta per quantita Shrink Disk
U &5 0220
Dossier uwdir!gr"i A richiesta Onrequestwe  AufAnfrage kénnen A pedido, se pueden Q xazza=> 030
& i ' loMSEG 8.5 | possiamo fornire |  can deliver our  wir unsere Produkte enviar nuestros R xs23a=> @35
nostri prodotti products den Richtlinien productos de acuerdo :
secondo le according tothe ATEX entsprechend con las normas ATEX. S XB2/3A=> 040
0032 | normative ATEX ATEX liefern
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

CODIFICA / HOW TO ORDER / TYPENBEZEICHNUNGEN / CODIFICACION

Output flange Motor size Terminal box position Mounting position
Type - Tipo Flangia di uscita Grandezza motore Posizione morsettiera Posizione montaggio
Typ - Tipo Ausgangs Flansch Motor Grisse Klemmkastenlage Einbaulage

Brida en salida Tamaiio motor Posicion caja de bornes | Posifion de montaje

BR N B B3

= Standard motor flange LE
] Flangia motore standard
= [
U | B || B14 | " =
e @ B3
FB N %‘mﬁiii g1 L STANDARD
Forma base T e =63 P=83
Universal w2 (2140) (290)
0 > 2110 C=r1 Q=71
|| °
faz00) (8120} STANDARD B6
1 = 02120 E-a0 T=00 — J
2 =160 (9200) (2140)
F=100+112 U=100+112
: . (.3250): (2160)
e o 2 =160 V=132
3 = @200 (2200)
L 4 = 250
= =
|--E 2 = 3160 Input shaft type R/ Tipo R ¥
X 30000 | [EESS || 25
. 4 — 250 1 = g14 2 =519
: X52A
o

3 =024

4

Input model base bore

=

Foro entrata standard ¥
X228 X338 ‘ ‘ X328 X42A ‘
XA3A | X53A XB3A
> 29 1 => 514
z (56B5) (71B5)
0 =211 2 =>019
(63B5) (BOBS)
1 = 014 3 =024
(71B5) (90B5)
XB2A
2 =19
(80B5)
3 =024
(90B5) "
4 = 28
(10085) STANDARD

Specify only for
vertical positions

Specificare solo per
| posizione verticale
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum

HELICAL-BEVEL GEARBOXES

= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efiiciency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min™
Output Motor | Output | Service | Nominal |[Neminal Available BS Available B14 Output Shaft
Spel:;d Ratio power torqpue factor | power | torque motor flanges motor fi rahe \g/?
r.IZ 1 i P'M MZ“ fs p\ﬁ MER B c 0 P Q y
fmir] WA | INm FS O M ML e gy s | 63 | 71 -
289.7 @ 4.83 | 0.37 1.7 2.6 0.95 30 5 289 -
1892 | 7.40 | 037 | 179 1.7 0.62 30 287
146.2 @ 9.58 | 0.37 | 23.2 1.7 0.64 40 199
127.5 | 10.98 | 0.37 | 266 1.7 0.63 45 179
107.1 | 13.07 | 0.37 | 316 1.4 0.53 45 159 | standard
955 | 14.66 | 0.37 | 355 1.3 0.47 45 197 220
886 | 15.79 037 | 382 1.2 0.44 45 139
833 | 16.81 | 0.37 | 40.7 1.1 0.41 45 177
700 | 20.00 | 0.37 | 484 1.0 0.37 48 157 218
638 | 2193 | 037 | 531 0.9 0.35 50 109 | On request
579 | 2418 | 025 | 395 13 0.32 50 137
482 | 29.04 | 025 | 474 1.1 0.26 50 99
417 | 33.57 | 018 | 419 1.2 0.23 50 107
36.2 | 38.67 | 0.18 | 483 1.0 0.20 50 79
315 | 4444 | 018 | 555 0.9 0.17 50 97
237 | 5918 | 012 | 47.7 1.0 0.13 50 77
19.9 | 70.24 | 0.09 | 45.2 1.1 0.11 50

67
[ Motor Flanges Available "b B)aupplhd with Reduction Bushing B}Avnilabla on Request without reduction bushing C)Mutor Flange Holes Position
Flange Motore Dis ponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione Posizione Forl Flangia Motore

Standard|For these mounting position specify in the order or add oil

EN Unit X228 is supplied with synthetic oil for lifetime siippliod

lubrification, no maintenance is necessary.
See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial

loads on the gearbox. B6 B7 B8
Eor complet mentation pl visit our web site. 0.25LT | 0.25LT | 025LT | 0.25LT
AGIP BP SHELL L KLUBER P‘ MOBIL
Telium VSF 320|Energol SGXP220| Tivela Qil WB [Syntheso D220 EF Glygoyle 30
| |lriduttore X228 viene fornito completo di olio sintetico Ol plugs on request/ Tappl ollo a richlasta. tab, 1
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione.
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati. *RADIAL AND AXIAL LOADS
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili Output shaft
al riduttore. Albero di uscita Feq=Fr._42_
Perla ntazione completa consulta il nostro sito. ) X+23
Fr (N) Jrem
D Das Getriebe X22S ist mit synthetischem Ol gefillt = _<4m mp i
und ist lebensdauergeschmiert. Te Fa(N)
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene 3 "
Schmiermittel angegeben. .
In Tabelle 2 sind die zuléssigen Radial - und wz [FATFR]] =, [FA|FR FA | FR
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. 400 | 360 |1800|| 100 | 440 |2200|| 25 | 440 |2200
Die kompl kumentation, Warlings - un 250 | 380 [1900|| 75 | 440 [2200|| 15 | 440 |2200
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter. 150 420 (2100 50 | 440 |2200

Fr On request taper roller bearings to increase radial loads.
A richiesta cuscinetti a rulli conici per aumentare i carichi radiali.

E El reductor tamafo X228 se suministra, lubricado de
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento | Input shaft

alguna. ) ) albero in entrata

Enla (ol s mmmanan loe beemea riblesy ekles : AN [ FA R

e oo e mlistn ol s Web, gl R N R L
b s X a0 60 [ 950

*Strong axlal loads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

3D dimensions on the Web

Basic Gearbox

PXZZSC“' Riduttore base

|M. flanges| Kitcode | oF | A
63B5 | K0560.4.041| 138 |152.5
71B5 | K050.4.042| 160 |150.5
56B14 |KC40.4.049| 80 | 152
63B14 | K050.4.047| 90 |154.5]
T71B14 | K050.4.045| 105 | 152

Feet
px22s.-N.. Piedini

n
w
a
Y
= A
8
3}
||.@6.5
12
60
Output flange
PXZZS'F1 == Flangia uscita
kit cod. KX25.9.011
0

L
A

Input shaft
Albero in entrata

Rx22s..

(5]
18

0

_50
3| [
ki L ——
-y s
— %yj o T
T3]
= 3 Standard
Hollow shaft
.

Moumlr{g holes

position
Posizione fori On request
di montaggio Arichiesta
Output flange
PXZZS'FO.. Flangia uscita
30 100 kit cod. KX25.9.010
N %,
] 0
) | o )
Q | o
o | ) 1
el E @
(o] | O >
@ | @
8,/ |2
80 110
Reaction Arm
PXZZSB R Braccio di reazione
kit cod. KX25.9.027

o/

Px22s. A..

Single output shaft
Albero semplice in uscita

kit cod. KX28.5.028

220 k6

M8x20 |_40
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum m
HELICAL-BEVEL GEARBOXES |

= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min”
Output | pasio | Motor | Output | Service |Nominal |Nominal Avallable B5 Avallable B14 Output Shaft
Speed power | torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges ﬁ
r‘|2 1 I PIM M:M f s P'.R MZR B C D E Q R T w @

i) (KW] | [Nm] | =% | (kW] | [Nm] | g3 |71 |80 |90 71 | 80 | 90 g, | Ratios
190.9 | 7.33 1.5 71.8 1.0 1.46 70 289 -
1247 | 11.22 1.1 80.3 1.1 1.16 85 287

1056 | 13.26 | 1.1 949 09 0.98 85 199

91.1 | 15.37 1.1 110.0 0.8 0.89 90 179

776 |18.04 | 0.75 | 88.6 1.0 0.76 90 159 | standard

69.0 | 20.30 | 0.75 | 99.6 0.9 0.68 90 197 220

65.0 | 21.54 | 0.75 | 105.7 0.9 0.64 90 139

595 | 23.53 | 0.55 | 85.2 1.1 0.58 90 177

50.7 | 27.62 | 0.55 | 100.0 09 0.50 90 157 825

476 | 29.40 | 0.55 |106.4 0.8 0.47 90 109 | On request

425 | 3297 | 037 | 798 1.1 0.42 90 137

36.5 | 38.37 | 0.37 | 929 1.0 0.36 90 99

31.1 | 45.00 | 0.25 | 735 1.2 0.31 90 107

276 | 50.67 | 0.25 | 82.7 1.4 0.27 90 79

238 | 5873 | 0.18 | 73.3 1.2 0.23 90 97

181 | 77.55 | 0.18 | 96.8 0.9 0.18 90

77
I Motor Flanges Available b B}Supplhd with Reduction Bushing B}Availahla on Request without reduction bushing @C)“ﬂﬂn’ Flange Holes Position
Flange Motore Disponibil Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione ; Posizione Forl Flangia Motore

; ; ; ; ds P Standard| For these mounting position specify in the order or add oil
E N Hg:#ciiﬁr:‘s :gﬂﬁeﬁ::gﬁh:ﬁezg?; lifetime guppliad Per queste posizioni specificare in fase d'e o aggiungere olio
See table 1 for lubrication and recommended quantity. ' @ O=0
In table 2 please see possible radial loads and axial :
loads on the gearbox. B3 B6 B7 B8

For complete documentation please visit our web site. 0.40LT | 0.60LT | 040LT | 0.60LT | 0.85LT | 0.60LT | 0.40LT
AGIP BP SHELL KLUBER MOBIL
Telium VSF 320[Energol SGXP220| Tivela Oil WB [Syntheso D220 EF Glygoyle 30
| !lriduttore X328 viene fornito completo di olio sintetico Qi phige on renaest/ Teopl st ictinam. a1
per la lubrificazione permanente e non necessita di
Sleuns mandiariione. *RADIAL AND AXIAL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili Output shaft
al riduttore. Albero di uscita Feq=Fr._475
Per la documentazione completa consulta il nostro sito. X+285

D Das Getriebe X328 ist mit synthetischem Ol gefiillt
und ist lebensdauergeschmiert.
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene
Schmiermittel angegeben.
In Tabelle 2 sind die zulassigen Radial - und

Axialbelastungen des Getriebes aufgefihrt. o |FATFR]| -, [FA]FR FR
Die kOITIDlBLe Doku[rientation. Wﬂﬂﬂgﬁ - und 250 -400 2{}00 75 560 2800 280
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter. 150 | 450 [2250|[ 50 | 560 |2800
100 | 500 |2500 25 560 |2800
E El reductor tamafio X328 se suministra, lubricado de Fr 2’,‘.;:::;?;::2,?;;?2iLmiE;;,";mema,;Tﬂ';iuﬁfgﬁm
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento
alguna. ) , Input shaft
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. albero in entrata
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales ' Fr (N) n =
admitidas por el reductor. — [min™ ] FA | FR
Par. mentacién compl nsultar nuestra Web. _';ﬁ‘ 1400 | 240 |1200
5 Fa (N) ( | 200 | 280 [1400
g S% B 600 | 340 [1700

*Strong axial loads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear

90Nm

C Basic Gearbox
PX32SL ... Riduttore base
M. flanges] Kitcode | eF | A oF A S v

63B5 | K063.4.041| 140 | 184
71B5 | K063.4.042| 160 | 182
80/90B5 ) K063.4.043| 200 | 184

{

71B14 | K063.4.047| 105 | 182

ll:\:

: — D]
80B14 | K063.4.046] 120 | 183 | \\ ﬁq L,
90B14 | K063.4.041| 140 | 164 J N @ i
~—5 Standard
88 Hollow shaft
4 holes M8x15
120 T
|| ,,?\
&
L e
Mounting holes
position
Posizione fori
di montaggio On request
A richiesta
Feet Output flange
PXSZS"-N" Piedini PX328-F1 = Flangia uscita
20 120 ] kitcod. KX35.9.010
— P =1 i = [_:
| ﬁi[ ‘ : |
[ — = | T
L 3] [ : O’n\ i ro I- L
25 | @ | o
B f B
80
Output flange Reaction Arm
PX328"F2.. Flangia uscita PX3ZSBR" Braceio di reazione

kit cod. KX38.9.011 kit cod. KX38.8.027

S=
Al

e
Al

Input shaft Single output shaft
RXSZS... Albero in entrata F’XSZS._AA_ Albero semplice in uscita
M6X16 174.5
5 b1 T
- L]
w1 ‘ = | ﬁ\q ‘bﬂ
N¢ ﬁ — mJ/ﬁ\\_\\u ~y
218 j5 2 w: —[L‘ —‘--.\‘\‘\_//J/' "
o " UESA i
- o]

dl |b1|c1| e1 |m1 | n1 | t2 o1 @ kit code

620‘9% 6 37.5 40 | 120|140 (22.5|M8x20| KX25.5.028

02540 8 |60 |63.2126.8/190 | 28 |M8x20| K063.5.028
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum
HELICAL-BEVEL GEARBOXES
= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.83 for all ratios input speed (n,) = 1400 min”
Output | p.sio | Motor | Output | Service [Nominal [Nominal Available BS Available B14 Output Shaft
Speed power | torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges \@
rlll 4 i PlM MEM f s P‘.R MZR B G 0 P Q (P ]
[min’] W | INm | FS W | INml e o 6 | 63 | 71 Ratis
38.7 | 36.17 | 0.37 | 85.8 12 0.42 100 17179 -
31.7 | 44.21 | 0.37 |104.9 1.0 0.35 100 19139
276 | 50.68 | 0.25 | 81.1 12 0.30 100 17139
253 | 55.36 | 0.25 | 88.6 1:1 0.28 100 17177
23.2 | 60.31 | 025 | 965 1.0 0.25 100 15139
213 | 65.88 | 0.25 1054 0.9 0.23 100 15177
194 | 7225 | 0.18 | 884 1:4 0.21 100 10179 | standard
176 | 79.64 | 0.18 | 97.4 1.0 0.19 100 13177 220
15.2 | 92.31 | 018 | 1129 0.9 0.17 100 15137
146 | 95.65 | 0.18 | 117.0 0.9 0.16 100 9179
13.8 |101.23| 0.12 | 80.0 12 0.15 100 10139 225
11.0 |127.37| 0.12 | 100.7 1.0 0.12 100 7179 | On request
93 |151.16| 0.09 | 95.3 1.0 0.10 100 6179
78 |178.46 0.09 | 1125 09 0.09 100 7139
66 |211.79| 006 | 87.7 1.1 0.07 100 6139
6.1 |231.37| 006 | 95.8 1.0 0.07 100 6177
51 |273.16 0.06 | 113.1 0.9 0.06 100 7137
43 |324.18| 006 |134.2 0.7 0.05 100 6137
[ Motor Flanges Available A?J B)&Jpplhd with Reduction Bushing B)Availablo on Request without reduction bushing @C)Mﬂ‘lﬂ!’ Flange Holes Position
Flange Motore Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione ; Posizione Forl Flangla Motore
; ; ; : P P Standard| For these mountin ition specify in the order or add oil
Unit X338 is supplied with synthetic oil for lifetime j ounting pos peclty . 3
E N lubrification, no maintenance is n sary. s_l..lppllad Per queste posizioni specificare in fase d orle o aggiungere olio
See table 1 for lubrication and recommended quantity. @ @
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox. B3 B6 B7 V5
Eor complete documentation please visit our web site. | 0.70LT | 0.65LT | 040LT | 0.65LT | 0.95LT 0.45LT
AGIP BP SHELL KLUBER MOBIL
Telium VSF 320[Energol SGXP220| Tivela Oil WB |Syntheso D220 EF| Glygoyle 30
| !lriduttore X33S viene forito completo di olio sintetico Qliplugs on request/ Tappl.ollo 4 richiesta. tab. 1
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione. =RADIAL AND AXIAL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili gb'gp;ilt 5!haft
al riduttore. g Feq=FRr._415
Per ntazione completa consulta il n ito. X+28.5
Feqa (N)
D Das Getriebe X338 ist mit synthetischem Ol gefiillt
und ist lebensdauergeschmiert.
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene
Schmiermittel angegeben.
In Tabelle 2 sind die zuldssigen Radial - und FA | FR . [ FA | FR EA | ER
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. — el e
; ; 400 |2000|| 75 |560 |2800 560 |2800
Die kompl k ntation, Wartungs - und 250 [2250 50 | 560 |2800
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter.
500 |2500 25 560 (2800
Fr On request taper roller bearings to increase radial loads.
- i A richiesta cuscinetti a rulli conici per aumentare i carichi radiali.
E El reductor tamafio X338 se suministra, lubricado de
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento | Input shaft
alguna. albero in entrata ‘FR (N) _
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. - L E n FA | FR
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales ™ - r <= =) [mir ]
admitidas por el reductor. T Fa (N) 1400 | 140 | 700
Para documentacion completa, consultar nuestra Web. d ® sx  ox™® 900 | 160 | 800
bl A 600 | 190 | 950
*Strong axial loads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentit forti carichi assiali con direzione DX
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear
Basic Gearbox Wombox
PX33SC... itore base | weight' | 6.55 kg
- A . 63
|
[M. flanges| Kitcode | oF | A
63B5 | K050.4.041| 138 |187.5 H — b .5
71B5 | K050.4.042| 160 |185.5 o [ !1‘ (——“‘w
0 //\ o s g
56B14 |KC40.4.049) 80 | 187 I W — \Jr y g
63B14 | K050.4.047| 90 |189.5 F“ EL 7%‘/4{1 2 ggﬂ?
71B14 | K050.4.045 105 | 187 |z @) —t vadl| | v
[ Standard
j?‘5_| 2.5 88 Hollow shaft
. 120 _ 4hole;M8x15 8
*-—o ©
e ] -
Mounting holes
position sH7
Paosizione fori On request
di montaggio Arichiesta
Feet Qutput flange
PX33S'N.. Piedini PX338-F1" Flangia uscita
120 kit cod. KX38.9.010

:jo@ @o

25 |1
8 - -
80
Output flange Reaction Arm
PX338-F2  Flangia uscita PX3BSBR.. Braccio di reazione

kit cod. KX3S.9.011 kit cod. KX35.9.027

80
Input shaft Single output shaft
RX33S"' Albero in entrata PX33S"A" Albero semplice in uscita
M5X13 181
. e — L
N
-H‘_ 1 — =

3

-

Gi
119

22

dl bl|cl| el |ml | nt | t2 o1 @ kit code
6202 6 B7.5 40 | 120 | 140 | 22.5|M8x20| Kx2s.5.028
025905 8 |60 |63.2[126.8/190 | 28 [M8x20| Ko63.5.028

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030 Fax: +49 (0)5231 — 66856
Email: info@msf-technik.de  www.msf-technik.de




Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum

HELICAL-BEVEL GEARBOXES

= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min™
Output | poyo | Motor | Output | Service [Nominal [Nominal Available B5 Available B14 Output Shaft
Speed power torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges J/j
it B s i M| e 71 0 s || 71 e w0 00| % @ -
min m gt m
63 | 71|80 7180 | 90 | 495 Ratios

1922 | 7.29 | 22 (1036 | 09 | 199 | 95 . 2811 g
1250 |11.20 | 22 1591 | 09 | 2.05 | 150 288

106.2 | 13.18 | 15 12901 | 1.2 | 1.74 | 150 1911

91.7 [15.27 | 1.1 |109.3 | 14 | 1.50 | 150 1711

781 |17.93 | 11 |1283 | 12 | 1.28 | 150 151

69.1 (2025 | 1.1 |1449 | 1.0 | 113 | 150 198 | standard

654 [21.40 | 11 (1531 | 1.0 | 1.07 | 150 1311 225

59.6 | 23.47 | 0.75 | 1152 | 1.3 | 0.98 | 150 178

50.8 | 27.55 | 075 | 1352 | 1.1 | 0.83 | 150 158

479 (2921 | 075 | 1433 | 1.0 | 0.78 | 150 1011 230

426 (3288 | 075 1614 | 09 | 0.70 | 150 138 | On request

367 | 3812 | 055 | 138.0 | 1.1 | 0.60 | 150 911

31.2 | 44.89 | 055 1625 | 09 | 0.51 | 150 108

278 | 50.34 | 037 1218 | 11 | 0.40 | 131 711

239 |58.58 | 037 |141.8 | 1.1 | 0.39 | 150 98

181 |77.36 | 025 1263 | 1.2 | 0.30 | 150

[ Motor Flanges Available

Flange Motare Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione

7 B)Euppllnd with Reduction Bushing B)Avalld:la on Request without reduction bushing
Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione

Motor Flange Holes Position
Posizione Fori Flangla Motore

78
&

; ; ; ; e ot Standard | For these mountin ition specify in the order or add oil
EN HEI:I ﬁxcl‘aigrlls ::ﬁ:ﬁe?;ﬁ:g?;hr?gegg?; lifetime supplied | Per queste posizioni sp?acpi‘l?csare in fasp:c{l:'ofrydine 0 aggiungere olio
See table 1 for lubrication and recommended quantity. i @ @
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox. B3 B6 B7 B8 8
Eor complete mentation pl visit our web site. 0.60LT | 0.75LT | 0.50LT | 0.70 LT : 0.50 LT
AGIP BP SHELL KLUBER P‘ MOBIL
Telium VSF 320|Energol SGXP220| Tivela Oil WB_[Syntheso D220 EF) Glygoyle 30
| !lriduttore X42A viene fornito completo di olio sintetico O plugs on requset/ Tappi oo 2 iuests. tab. 1
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione. *RADIAL AND AXIAL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili Output shaft
al riduttore. Albero di uscita Feq=Fr._54
Per la documentazione completa consulta il nostro sito. X+28
. p 'FR(H) o® ',F.q (N)
Das Getriebe X42A ist mit synthetischem Ol gefiillt il
D und ist lebensdauergeschmiert. <= =)
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene z Fa(N)
Schmiermittel angegeben. - ity bl A
In Tabelle 2 sind die zulassigen Radial - und
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. n, FA | FR 2 FA | FR m, FA | FR
. . _ [min-'] [min-] : [riin-" | A | T
B e i 250 | 500 [2500|| 75 | 800 [4000|| 15 | 960 |4800
* 150 | 600 [3000|| 50 | 960 |4800
100 | 700 [3500|| 25 | 960 |4800
E El reductor tamafio X42A se suministra, lubricado de Fr g’,‘;ﬁg:ﬁ;:g;;;?gﬂ;mmgoa'mm;ﬁuﬁm:@,_
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento
alguna.
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. !?bg:,l !tnsanht:g
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales . . ] )
admitidas por el reductor. ? - F"-Ll 1 § Fr(N) [mirrlrﬂ 1| FA | FR
. | e — ‘v 1
Par mentacién comple nsultar nuestra Web. / -_|-l <= mp | 1400 | 240 |1200
© 5% P Tovo [0 [1a00
o | SX DX
_rg 7. B 600 | 340 1700
*Strong axial loads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030
Email: info@msf-technik.de
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear

150Nm

Basic Gearbox

PX42AC"' Riduttore base
A 70
i flanged]  Kit code | oF | A | oF
63B5 | KO63.4.041| 140 |199.5 &
71B5 | K063.4.042| 160 |197.5 - [ B,
B0/90B5 | KO63.4.043| 200 |198.5 = N g f‘; d
. e i
71B14 | K063.4.047 | 105 |197.5 % * r ']_ ‘§Q | F =
B0B14 | KO63.4.046| 120 |198.5 ” | E YT, j = -
90B14 | K063.4.041| 140 [199.5 R ———— s handar
100/112814| KC40.4.041] 160 | 235 PR 100 claw en
50.5], 3 T
*-— 9
Mounting holes
position
Posizione fori On request
di montaggio A richiesta
Feet Output flange
PX42A-N" Piedini PX42A'F2.. Flangia uscita
315 110 | kit cod. KX4A.9.010
7
o= 2
EE I — ol® =
@ *3 | k= E e | @ B
Ho =) Ho dr(oy
s = =i = = &
c/ & 1 _|e
ol h 3 | Ul
3.5 10 /1. 9
<2, 865 160
Qutput flange Output flange
PX42A-F3“ Flansia uscilag PX42A-F4" F\an;jia usci{ag
kit cod. KX4A.9.012
kit cod. KX4A.9.011 3L5 110
— “VAE"@‘ L e & 7
= | __.«%,5, j i of* 1 ¥lo — |[f
I’fﬁn\% gI © : @ T
&1 o ) I sl
= LA ' 8 | =L
IL 5 e : ® IL. AN
- °laial® L Nl @
4 il
8l St
86.5 250
Input shaft Reaction Arm Single output shaft
RX42A Albero in entrata pX42ABR‘ Braccio direazione pX42AA Albero semplice in uscita
MBX16 190 28
]9 ;
0 ] — r\% EAN = K 8 9 JO il
— PEEN g a @ 7 e | @
m%— J - @gi e q | M-G%?\‘)‘ ﬁ oio
) e ] e PR = =\ o6
- - = @ o i i o
= 5l =\ /% . /. |
2195 o :ﬁ\B_L__ le @T(i L‘:J\m_uf g ﬂ @ | al°
ol | o M8x20139.5, 110
E ﬂ 2 169.5

Ll 1.20

211

Email: info@msf-technik.de

118
148

30

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum .m
HELICAL-BEVEL GEARBOXES

= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min”
Output | pagio | Motor | Output | Service Nominal |Nominal Available BS Avaliabie B14 Output Shaft
Speed power | torque factor power | torque motor flanges motor flanges \@
r_|2 f i P‘M M:M f s P1H MZR B c 0 P Q y I
[min’] (kW] | [Nm] = > | [kW] | [Nm] 63 71 56 63 | 71 Ratios
278 [ 50.35 | 0.37 | 1194 | 1.3 | 0.45 | 150 C ' 171311 -
254 | 5522 | 0.37 |131.0 | 1.4 | 0.41 | 150 17178
234 (5992 | 037 |1421 1.1 | 0.38 | 150 151311
213 6572 | 037 |1559 1.0 | 0.35 | 150 15178
195 [71.78 | 025 | 1149 1.3 | 0.32 | 150 101711
176 |79.44 | 025 (1271 12 | 029 | 150 13178 | standard
15.2 | 92.08 | 025 [1473 1.0 025 | 150 15138 | 925
147 | 95.03 | 025 (1521 1.0 024 | 150 91711
11.1 |126.55| 0.18 |1548 1.0 0.19 | 160 7171
105 13315 0.18 1629 1.0 048 | 160 91311 230
93 |150.18| 0.12 | 1187 | 1.3 | 0.16 | 160 61711 | On request
79 [177.30| 012 | 1402 1.1 | 0.14 | 160 7131
67 |21042| 009 1327 12 | 042 | 160 61311
61 |230.79| 0.09 [1455 1.1 | 041 | 160 6178
51 |272.47| 006 | 1128 14 | 0.09 | 160 7138
43 [323.37| 006 | 1339 12 | 0.08 | 160 | 6138
I Motor Flanges Available % B)Supplind with Reduction Bushing B)‘ on Req without reduction bushing @C)Mﬁtw Flange Holes Position
Flange Motore Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione Posizione Forl Flangia Motore
Unit X43A is supplied with synthetic oil for lifetime BN Fovthese mounting position speciy In e arder or-add o)

supplied | Per queste posizioni specificare in fase d'ordine o aggiungere olio

lubrification, no maintenance is necessary.

See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial . 1 !
loads on the gearbox. B3 B6 B7 B8 V5

j
| ]
T

V8
Eor complete documentation please visit our web site. 0.80LT | 0.80LT | 0.60LT | 0.80LT | 1.20LT 0.70 LT
AGIP BP SHELL KLUBER P‘ MOBIL
Telium VSF 320 Energol SGXP220| Tivela Oil WB {Syntheso D220 EFGlygoyle 30
| !lridutiore X43A viene fomito completo di olio sintetico O Plugs on request/ Tappi ofioa rchiesta. tob. 1
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione. «RADIAL AND AXIAL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili Output shaft
al riduttore. Albero di uscita Feq=FRrR._54
Perla ntazion mpl nsulta il nostro sito. X+28
o T Jrem o % Feq (N)
D Das Getriebe X43A ist mit synthetischem Ol gefilllt s ol
und ist lebensdauergeschmiert. <= =)
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene . Fa (N) s .
Schmiermittel angegeben. - — 8 | x
In Tabelle 2 sind die zuldssigen Radial - und
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. n, FAIFRI ™= TFA[FR | ™ [FA[FR
. : ~ [min"] mincp | FA | T mint] | T A%
Die komplette Dokumentation, Wartungs -ung 250 _| 500 250075 | 00 [4000|| 15 | 960 |480
: 150 | 600 [3000|| 50 | 960 [4800
100 | 700 [3500|| 25 | 960 |4800

Fr On request taper roller bearings to increase radial loads.

E El reductor tamafio X43A se suministra, lubricado de Arichiesta cuscinet a rulli conici per aumentare i carichi radiali.

por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento
alguna. Input shaft
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. afbepm in entrata Fr (N)
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales I—— 2
admitidas por el reductor.

P mentacion compl nsultar nuestra Web.

- 3 mn | FA | FR
QF«» i 1| (N) | (NI
. Fa(N) [1400 [ 140 | 700
1 sx 0x® g50 160 | 800
7 By 600 | 190 | 950

Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030 Fax: +49 (0)5231 — 66856
Email: info@msf-technik.de  www.msf-technik.de




Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear

160Nm

C Basic Gearbox
PX43A ***  Riduttore base

A 70

M. flanges| Kitcode | oF | A
63B5 | KO50.4.041| 138 | 203

71B5 | K050.4.042| 160 | 201

56B14 | KC40.4.049| 80 |202.5
63B14 | K050.4.047| 90 | 205
71B14 | K050.4.045| 105 1202.5

H=r

G

T~

51.8
=

70

Standard
r Hollow shaft

4 holes M8x12 4100 o
50.5]_ 3 /f ~,
& -— 9
Y _g,a
Mounting holes
position
Posizione fari On request
di montaggio Arichiesta

Feet Qutput flange
PX43A"N., Piedini PX43A.F2" Flangia uscita

31.5 110 y kit cod. KX4A.9.010

86.5 160

Qutput flange Qutput flange
PX43A_F3" Flangia uscita PX43A'F4" Flangia uscita

kit cod. KX4A.9.012

kit cod. KX4A.9.011
7
S5 |' T
b ot [
MR I
.| |
200
Input shaft Reaction Arm Single output shaft
RX43A Albero in entrata PX43AB R Braccio direazione PX43A‘A Albero semplice in uscita
M5X13 196.5
i P __ EE
A co — 8 =]
i o T L
olap 2@ m ﬁ
o~
& - B
' = 74
22 v M8x20 59.5 . 110
169.5

A

o

(ap]

148

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum

HELICAL-BEVEL GEARBOXES

= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min™

Output | patjo = Motor | Output | Service |Nominal [Nominal Available BS Available B14 Output Shaft &
Speed power | torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges @f
mi) G Nmp TS oAy | g S Too oo 1100 || a0 o 120 @

min m m Rati
2323 | 6.03 3 116.4 1.2 3.42 135 3011 -
151.1 | 9.26 3 178.8 0.9 2.56 155 308

123.2 | 11.36 3 219.3 1.0 3.09 230 2011

912 | 1536 2.2 |218.3 1 2.49 250 1611

802 1746 2.2 |248.1 1.0 2.19 250 208 standard

701 | 1997 22 |2839 09 1.91 250 1311 230

59.3 | 23.60 1.5 |231.2 144 1.62 250 168

57.3 | 24.45 1.5 | 2395 1.0 1.56 250 111

456 | 30.69 1.1 219.6 1.1 1.24 250 138 235

396 | 35.35 s B 2529 1.0 1.08 250 811 | On request

373 | 37.57 11 268.8 0.9 1.02 250 118

288 | 48.68 (.75 |238.9 1.0 0.78 250 611

258 | 5433 075 | 266.6 0.9 0.70 250 88

187 | 7481 0.37 | 181.1 1.2 0.43 210

I Motor Flanges Available ) B Supplied with Bushing B) onR without reduction bushing @C)“’“" Flange Holes Position

Flange Motore Disponibil Fornito con Bussola di Ricuzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione Posizione Fori Flangia Motore

EN Unit X52A is supplied with synthetic oil for lifetime
lubrification, no maintenance is necessary.
See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox.

For complete documentation please visit our web site.

| Il riduttore X52A viene fornito completo di olio sintetico
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione.
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili
al riduttore.

Per la documentazione completa consulta il nostro sito.

D Das Getriebe X52A ist mit synthetischem Ol gefillt
und ist lebensdauergeschmiert.
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene
Schmiermittel angegeben.
In Tabelle 2 sind die zuldssigen Radial - und
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt.
Die komplette Dokumentation, Wartungs - und
Inbetriebnahmeanleitungen fin ie unter.

E El reductor tamario X52A se suministra, lubricado de
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento
alguna.
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados.
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales
admitidas por el reductor.

mentacion completa, consultar nuestra Web.

Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030
Email: info@msf-technik.de

Standard | For these mounting position specify in the order or add oil
supplied | Per queste posizioni specificare in fase d ordine 0 aggiungere olio

®

0
B3 B6 B7 V5 ve L
0.90 LT | 1.50LT | 0.75LT 1.95LT | 1.15LT | 0.80LT
AGIP BP SHELL KLUBER MOBIL
Telium VSF 320[Energol SGXP220| Tivela Oil WB [Syntheso D220 EF| Glygoyle 30
0il plugs on request/ Tappi olio a richiesta. tab. 1
=RADIAL AND AXIAL LOADS
Output shaft
Albero di uscita Feq=Fr. 615
X+31
|i"|__ =

',F-w(N)

ey | FATFF FA [ FR
250 | 600 [3000|| 75 | 820 |4100 15 |1660/8300
150 | 700 |3500|| 50 | 960 |4800
100 | 800 |4000|] 25 |1350|6750
'r On request taper roller bearings to increase radial loads.
Anchlesia cuscinetti a rulll conici per aumentare i carichi radiali.
Input shaft
albero in entrata
i = 'F‘(N) [mi:—'1 1| FA | FR
r N o . <m mp | 1400 | 400 |2000
@ ; FA(N)[ x| 900 | 440 [2200
N SX DXY 600 | 440 [2200

*Strong axlal Ioads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold

Fax: +49 (0)5231 — 66856

www.msf-technik.de




Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear
Basic Gearbox ‘Wormbox
px52AC . weight 12.80 k
Riduttore base mm g
o A ... 80
M. flanges Kitcode |eF | A oF
71B5 K023.4.041/160 | 234
80/90B5 |K023.4.042|200|236 - i = =
100/1112B5 |K023.4.043| 250 | 242 « : ] A2 L——
= S ©
80B14 |K0B5.4.046|/120| 234 g * i [ &j‘{;j t
90B14 |K0B5.4.045/140| 234 = —L__\E\ == f 2
100/112B14|K085.4.047| 160 | 245 — ;’,_,v'_ Y Standard
) Hollow shaft
4 holes M8x15 I i -
60 || 3 = N
:_.__._"_
e
Mounting holes
position ]
Posizione fori On request
di montaggio Arichiesta
Feet Qutput flange
Px52AN.. picqin Px52A-F2. Flangia uscita
130 kit cod. KX5A.9.010
7
N, ‘-?0
I ) & = [ A Y
§ sl | :
| .. S
45 10 9
101 160
Output flange Output flange
PX52A-F3" Flangia uscita PXSZA‘F4“ Flangia uscita
kit cod. KX5A.9.012
36 130 kit cod. KX5A.9.011

2l

14

250

Input shaft Single output shaft

Reaction Arm
RXSZA"' Albero in entrata PX52ABR" Braccio di reazione PXSZA"A" Albero semplice in uscita
2275 L
MBX16 _ 5q 25 .
Bt v
8 ‘ B 5 % - J G
~1 7 T w5 '
o .Jﬁf;m ) 5’ 2. 8
- S 3 y' o H
o] - S VT &' @ | @
@24 hg | - 7 ® O@E@""'
e : = 50/
3 ) M8x20| 68 | 134
Al — < -/J ] 202
167

Fax: +49 (0)5231 — 66856
www.msf-technik.de
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum

HELICAL-BEVEL GEARBOXES

» QUICK SELECTION / Selezione veloce The dynamic efficiency s 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min"
Output | patio  Motor | Output | Service |Nominal [Nominal Available BS Available B14 Output Shaft
Speed power | torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges ﬂ
r‘|2 1 I PIM Mm f s P'.R MZH B C D E Q R T w ]
[min’] (kW] | [Nm] | = | [kW] | [Nm] | g3 | 71 | g0 | g0 71 80| 90 Ratios
247 | 5676 055 |201.4 1.2 0.67 250 191311 -
213 | 65.79 055 | 2334 1.1 0.58 250 171311
18.1 | 77.23  0.55 |274.0 09 0.49 250 151311
16.0 | 87.23 | 0.37 |206.9 1.2 0.44 250 19138
15.2 | 92.18  0.37 (2186 1.4 0.41 250 131311
13.9 100.47 0.37 |238.3 1.0 0.38 250 19811
12.0 |116.45 037 |276.2 09 0.33 250 17811 standard
11.1 |125.82| 0.25 |201.3 1.2 0.30 250 101311 230
99 (14166 0.25 |226.7 1.1 0.27 250 13138
86 |163.16 0.25 |261.1 1.0 0.23 250 13811
78 (17896 0.18 |219.0 1.9 0.21 250 1788 235
72 [193.36 018 |236.6 12 0.20 250 10138 On request
65 |216.84 0.18 | 265.3 0.9 0.18 250 71311
55 |252.36 0.12 1995 1.3 0.15 250 9138
48 |290.67 0.12 |229.8 i | 0.13 250 2811
42 133323 0.09 | 210.1 1.2 0.1 250 7138
36 [383.82 009 |2420 1.0 0.10 250 781
3.1 |446.70 0.09 |281.7 0.9 0.09 250 988
24 |589.85 0.06 |244.3 1.0 0.06 250 : 8 c 788
I Motor Flanges Available ) B) Supplied with Reduction Bushing B )Available on Request without reduction bushing {Bc}m« Flange Holes Position
Flange Molore Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione ; Posizione Fori Flangia Motore
[EN Unit X53A s supplied with synthetic oil for lfetime IR For thess mounting position spacify In the arder or add ol

lubrification, no maintenance is necessary.
See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial

supplied | Per queste posizioni specificare in fase d'ordine o aggiungere olio

® | @ | :;

loads on the gearbox. B3 B B7 B8
For complete documentation please visit our web site. 1.30LT | 1.55LT | 0.85LT | 1.45LT
AGIP BP SHELL KLUBER MOBIL
Telium VSF 320|Energol SGXP220| Tivela Qil WB [Syntheso D220 EF|Glygoyle 30
| !lriduttore X53A viene fomito completo di olio sintetico ON pluge on request/ Fappt olio-arichiesia; tab, 1
r la lubrificazione permanente e non n ita di
B o oL N O PerOBPITIE BTN ReCRse *RADIAL AND AXIAL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab 2 sono present i carichi radiali e assiali applicabili | QUtPut Shaft Feq=Fr. 615
al riduttore. X+31
Per | mentazione compl nsulta il nostro sito. pi=n jalE===—=

D Das Getriebe X53A ist mit synthetischem Ol gefilllt
und ist lebensdauergeschmiert.
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene Is
Schmiermittel angegeben.

In Tabelle 2 sind die zuldssigen Radial - und [ w2y [FATFR][ oz, [FA]FR
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. 250 | 600 [3000| 75 |820 (4100
Die komplette Dokumentation, Wartungs - und 150 | 700 [3500|| 50 | 960 4800
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter. 100 | 800 |4000|] 25 |1350(6750

Fr On request taper roller bearings to increase radial loads.
A richiesta cuscinetti a rulli conicl per aumentare i carichi radiali.

E El reductor tamafio X53A se suministra, lubricado de Input shaft

por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento | Jiuer in entrata Fr

alguna. —_— i F ™ | FF

Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. b\ il j La "‘ [mirr ] [FNA]‘ 5&!]

En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales N 9 e —1 v sx px™® 400 | 500 (2000

admitidas por el reductor. s @ e

Para documentacién compl nsultar n ; ‘\\/ - 900 | 440 (2200
el 600 | 440 [2200

*Strong axial loads in the DX direction are not allowed.
Non sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030 Fax: +49 (0)5231 — 66856
Email: info@msf-technik.de  www.msf-technik.de




Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear

250Nm

Basic Gearbox
Riduttore base

px53AC...

V. flanged] Kitcode | oF | A
63B5 | K0634.041] 140 | 246

71B5 | K0634.042| 160 | 244 A — B
80/90BS5 | KOE3.4.043 | 200 | 246 A _%ff .
il m| e 5
71B14 | K063.4.047 | 105 | 244 —— ey |
B0B14 | K0634.046 | 120 | 245 EL:_ in K%% & =
90B14 | K063.4.041| 140 | 246 et Standard
Hollow shaft
4 holes M8x15 115
60 |_3 Ra o
‘_"*" 32}
‘\*/, %
Mountirig holes
position
Posizione fori On request
di montaggio A richiesta
Feet Output flange
PXS3A-N" Piedini PX53A‘F2“ Flangia uscita
110 kit cod. KX5A.9.010
w
@
!
el KM
%{—r Y
D) % g
_/ 85 b
5 Y
g__H 29.5 9
) 120‘ . 160
Output flange Output flange
Pxsaa-F3. Flangia uscita Pxs3a-F4. Flangia uscita
kit cod. KX5A.9.012
kit cod. KX5A.9.011
&/
G |-
— 1 Hf,__.'_ ] |‘|:
% o
& &
Ne T2 [
4
11 14
200
Input shaft Reaction Arm Single output shaft
RXSBA Albero in entrata szsABR" Braccio direazione PXSBAA Albero semplice in uscita
MBX16 236.5
£8
&3 ;
F: e g 8] cl ! c (s}
H TEA f 8 L] B | &
\t// ) loia
- © 60| oly | ol®
Y H@ ) M8x20 |68 |, 134
AN 202
D) 137 =
167
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum :
HELICAL-BEVEL GEARBOXES
= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min™*

Output | gatio | Motor  Output | Service Nominal |Nominal Available B5 Available B14 Output Shaft

Speed power | torque | factor | power | torque motor flanges motor flanges )
mi) el S W N S 1;0* T 130 = | @
min m Ay m i

\ ! \ y ! ! 1 #1900 Ned || S0 Mg [1ee | kT

2323 | 603 | 655 [211.3| 11 | 6.08 | 410 0 | 30m .
151.1 | 9.26 4 237.5 1.1 4.45 410 308

123.2 | 11.36 4 291.3 1.2 4.71 410 2011

91.2 | 15.36 4 393.8 1.0 3.83 410 1611

80.2 | 17.46 4 447 .6 0.9 3.50 410 208 | standard

70.1 | 19.97 3 385.5 1.1 3.13 410 1311 235

59.3 | 23.60 3 455.6 0.9 2.65 410 168

57.3 | 24.45 3 4719 | 09 2.56 410 111

456 | 30.69 | 22 436.3 0.9 2.04 410 138 240

3906 | 3535 | 15 |346.3 1.2 1.77 410 811 | On request

37.3 | 37.57 | 1.5 368.0 1.1 1.67 410 118

288 | 48.68 | 1.1 |348.3 1.0 1.15 410 611

258 | 54.33 | 1.1 388.7 1:4 1.15 410 88

18.7 | 74.81 | 0.7 367.2 1.0 0.73 410 68

[ Motor Flanges Available ‘o B)Supplhd with Reduction Bushing B)Availabln on Request without reduction bushing @,C)Mﬁtor Flange Holes Position

Flange Motore Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione Paosizione Forl Flangla Motore

EN Unit X62A is supplied with synthetic il for lifetime
lubrification, no maintenance is necessary.
See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox.
For compl

mentati | visit our web site.

I Il riduttore X62A viene fornito completo di olio sintetico
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione.

Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.

In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali applicabili
al riduttore.

Per la documentazione completa consulta il nostro sito.

D Das Getriebe X62A ist mit synthetischem Ol gefiillt
und ist lebensdauergeschmiert.
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene
Schmiermittel angegeben.
In Tabelle 2 sind die zuldssigen Radial - und
Axialbelastungen des Getriebes aufgefilhrt.
Die komplette Dokumentation, Wartungs - und
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter.

E El reductor tamario X62A se suministra, lubricado de
por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento
alguna.
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados.
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales
admitidas por el reductor.
Para documentacién completa. consultar nuestra Web.

Tel: +49 (0)5231 — 66193 + 63030
Email: info@msf-technik.de

For these mounting position specify in the order or add oil

\73 S
150LT | 1.10LT
KLUBER MOBIL
yntheso D220 EF Glygoyle 30
tab. 1

B6
1.70LT

B7
095 LT

BP
Telium VSF 320|Energol SGXP220

B8
1.60 LT
SHELL
Tivela Oil WB
Oil plugs on request/ Tappi olio a richiesta.

V8

AGIP

=RADIAL AND AXIAL LOADS

Output shaft
Albero di uscita

Feq=Fr._69
X+38

Fea (N)

FA | FR

890 4450

8300

| ey | FA
250 | 600

}_IL:?‘I FA
15 |16
150 | 700 1140|5700

100 | 780 1330|6650

R On request taper roller bearings to increase radial loads.
A richiesta cuscinetti a rulli conici per aumentare i carichi radiali.

Input shaft
albero in entrata
900

6

‘.\a’/; 600
*Strong axial loads in the DX direction are not allowed.
Mon sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

il

FR
2250
2500
3000

n
[min? ]
1400

PR
A
E <= mp
Fa (N)
sx Dx*¥

iy
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear

410Nm

Basic Gearbox

PXSZAC'" Riduttore base
A 90
M. flanges Kitcode |@F | A eF
71B5  K023.4.041|160 | 253 _
80/90B5 K023.4.042|200| 255 o 7 —
100/112B5 K023.4.043[250 | 261 ﬂ —7? el S
E | |l o
80B14 |K0854.046| 120 253 =Y = '\\fj T =
90B14  |K085.4.045| 140 253 S i II__\E \‘.I/é S
100/112B14|K085.4.047| 160 | 264 — % Y Standard
132B14 |KC50.4.041) 200 [282.5 ' Hallow shaft
4 holes M8x20 15
7003 9
- -—&
\\*_,H
Mo'unting holes
position
Paosizione fori On request
di montaggio Arichiesta
Feet Qutput flange
PX62A"N.. Piedini PXGZA"‘FZ.. Flangia uscita
36, 150 _, kit cod. KX5A.9.010
]
. %
o | ®o] — : — :
Fed) |5 Sal =%
H=— 2 L H il
‘1 @ @._4y _—L '5 ﬁ —L’
o | olf) 3 e EE
47.5 10 ], 9
39, PIREI 160
Output flange Output flange
PXGZA.FS" Flangia uscita PXGZA—F4" Flangia uscita
kit cod. KX5A.9.012
150 kit cod. KX5A.9.011
Z s
\ & AC—r &
@oj i — £ N [ i — ] @ TN
o] T o TS o 2L
) = ©: §1 1= @
o U I\
a2 I:K W S L NN V44
4 ==
1 14 14
200 250
Input shaft Reaction Arm Single output shaft
RXG2A'“ Albero in entrata PXGZABR.. Braccio direazione PXS2A"A" Albero semplice in uscita
246.5 =
MEX16 _ 5q 23 .
8 S @, ? = 10 CH N
_— 1 S a !
N 1 o o i s —dl [}
Y L Lo o [ | k
S o — A\ N\ Y SRS,
s 89 U ) s R
e = 89
M8x20(73.5, 157
230.5
o
o
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Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Rating - Alluminum
HELICAL-BEVEL GEARBOXES
= QUICK SELECTION / Selezione veloce  The dynamic efficiency is 0.96 for all ratios input speed (n,) = 1400 min"
Output | pouo | Motor | Output | Service |Nominal [Nominal Available BS Available B14 Output Shaft -
Speed power | torque | factor power | torque motor flanges motor flanges ) \f]
no| 1 | P | My | | Pe M, |BLCDE a R T o '
[min"] (KW | [Nm] | ™% [kW] | [Nm] | g3 |71 80| 90 71 | 80 | 90 Ratios
247 |56.76 | 1.1 3980 | 1.0 | 110 | 410 191311 =
213 | 6579 | 0.75 (3164 | 1.3 | 095 @ 410 171311
181 |77.23 | 0.75 (3714 | 1.1 | 081 | 410 151311
16.0 | 87.23 | 0.75 (4195 | 1.0 | 072 | 410 19138
152 | 9218 | 0.75 4433 | 09 | 068 | 410 131311
139 [100.47| 055 3565 12 | 062 | 410 19811
120 11645 055 4132 | 10 054 | 410 17811 | Standard
111 |125.82| 0.55 4465 | 09 | 050 | 410 101311| 93%
99 |141.66| 037 |336.0 | 1.2 | 044 | 410 13138
86 |163.16| 0.37 [387.0 | 1.1 | 038 | 410 13811 i
7.8 |178.96 0.37 4245 | 1.0  0.35 | 410 1788 | o0 reausit
72 |193.36| 037 | 4586 | 09 | 0.32 | 410 10138 eq
65 |216.84) 025 (3469 | 1.2 | 029 | 410 71311
55 |252.36 025 4038 | 1.0  0.25 | 410 9138
48 |290.67 025 4651 | 0.9 | 0.22 | 410 9811
42 |333.23| 018 |407.7 | 1.0 | 0.19 | 410 7138
36 |383.82 0.18 4696 | 0.9 016 | 410 7811
31 |446.70 012 3532 | 12 | 0.44 | 410 988
24 |580.85 0.09 3720 | 1.1 | 011 | 410 ) 788

[ Motor Flanges Available ‘b B)Bupplind with Reduction Bushing B)Avallabls on Request without reduction bushing @C)Mn Flange Holes Position
Flange Motore Disponibili Fornito con Bussola di Riduzione Disponibile a Richiesta senza Bussola di Riduzione ; Posizione Fori Flangia Motore

Standard| For these mounting position specify in the order or add oil

Unit X63A is supplied with synthetic oil for lifetime . : A
EN lubrification, no maintenance is necessary. 3upplied P Jueein pock o epsdiicas e d °' ° agg"em ]
o)

See table 1 for lubrication and recommended quantity. @
In table 2 please see possible radial loads and axial

loads on the gearbox. B3 B6 B7 V5 ve 2
For complete documentation please visit our web site. 1.80LT | 1.80LT | 1.05LT | 1.70LT | 2.60LT | 1.65LT | 1.30 LT
AGIP BP SHELL KLUBER F‘ MOBIL
Telium VSF 320|Energol SGXP220| Tivela Oil WB [Syntheso D220 EF Glygoyle 30
| Il riduttore X63A viene fornito completo di olio sintetico Oil plugs on request / Tappi ofio a richiesta. tab.
per la lubrificazione permanente e non necessita di
alcuna manutenzione. 'RAD'AL AND AX'AL LOADS
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
Intab.2 sono presenti | carichi radiali e assiali applicabili | QutPUt shaft Feq=Fr. 69
al riduttore. v X+39
Per | ntazione completa consulta il nostro sito. " -

Fea (N)

D Das Getriebe X63A ist mit synthetischem Ol gefiillt
und ist lebensdauergeschmiert. .
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene i@
Schmiermittel angegeben.

In Tabelle 2 sind die zulassigen Radial - und =~ =N @@ Hﬁ, FA | FR
Axialbelastungen des Getriebes aufgefiihrt. 250 | 600 |3000|| 75 |890 |4450(| 15 |1660|8300
Die komplette Dokumentation, Wartungs - und 150 | 700 (3500 50 [1140[5700
Inbetriebnahmeanleitungen finden Sie unter. 100 | 780 |3900|] 25 |1330(6650

R On request taper roller bearings to increase radial loads.
A richiesta cuscinetti a rulli conici per aumentare i carichi radiali.

El reductor tamario X63A se suministra, lubricado de
E por vida con aceite sintético y no requiren mantenimiento L“,,‘;r},‘ itninhu:g Fr

alguna. A T EFR |

Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados. =Tk "n ‘FA [miﬁ!‘ ] Fﬁ 5;']‘

En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales '\\ SX qu*) 1400 | 400 |2 ODD

admitidas por el reductor. - @ p—

Par ntacién compl nsultar nuestra W \/_ 900 | 440 |2200
- / T 600 | 440 2200

*Strang axial loads In the DX direction are not allowed.
Mon sono consentiti forti carichi assiali con direzione DX

MSF-Vathauer Antriebstechnik GmbH & Co KG Am Hessentuch 6-8 32758 Detmold
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Email: info@msf-technik.de  www.msf-technik.de




Kegelradgetriebe / Bevel gearboxes

Angletech Gear
Basic Gearbox Wormbox
PX63AC'" Riduttore base pmmli 15.98 kg
A 90
M. flanges] Kitcode | oF | A
63B5 | K063.4.041| 140 | 265 =
71B5 | K063.4.042| 160 | 263 — s
80/90B5 | K063.4.043 | 200 | 265 wo| W=tt==—7F" o
© J:ﬂ : ﬁ@\ ! =
71B14 | K063.4.047 | 105 | 263 ]ﬂ_———- &:j =
80B14 | K063.4.046] 120 | 264 - -;/ &
90B14 | K063.4.041] 140 | 265 N i ' Standard
Hollow shaft
4 holes M8x20 . 115
70| 3 -
—.——I—A\.—.
Yok
Mounting holes
position
Posizione fori On request
di montaggio Arichiesta
Feet Qutput flange
px63A=N.. Lo pxeaa-F2.. o P 1end

Flangia uscita

150 kit cod. KX5A.9.010

o 1475 g
95
160
Output flange Output flange
pxe3a-F3.. Flangia uscita Pxe3A-F4.. Flangia uscita

kit cod. KX5A.9.012

kit cod. KX5A.9.011
A
6“5\ |-
= =1 [
<& 3 F
N i (=]
v =
— 4
1" 14
- 200
Input shaft Reaction Arm Single output shaft
RX63A... Albero in entrata PX63ABR.. Braccio direazione PX63A.,A.

* Albero semplice in uscita

MEX 16 255 5

6 g8
2 ' 53
= — | X ERECS
N# ku;:‘ - 10 08 Q i Q
| - w o = @ I @)
019h6 B ™ =
— ® i ®
r - 5| le ol
M8x20 [73.5_ 157
230.5
w
o
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